
- О, я внимательно слушаю”, - произнесла Тан Синьруй.

Она, конечно, оставалась настороже, так как, не была близка с Ми Цзямэй и не верила, что
они могут делиться секретами друг с другом.

Ми Цзямэй некоторое время пристально смотрела на Тан Синьруя, а затем криво улыбнулась. -
Честно говоря, я испытываю к тебе глубокое сочувствие”.

- Почему?” - Тан Синьруй поняла, о чем говорила Ми Цзямэй, но притворилась, что не знает.

- Хорошо”. - Ми Цзямэй также поняла, что сейчас было на уме у Тан Синьруя. Было понятно,
что девушка не доверяла ей.

Ми Цзямэй сделала глоток напитка, прежде чем сказала: - Я глубоко сочувствую тебе, твой
отец очень несправедливо относится к тебе”.

- Ты не боишься, что мой отец рассердится на тебя, если услышит это?” - Тан Синьруй с
арищуром взглянула на Ми Цзямэя. Помогала ли Ми Цзямэй отцу проверять ее? Если так, то
это было довольно отвратительно, но она уже привыкла к этому.

- Если ты ему не скажешь, он не узнает”, - произнесла Ми Цзямэй. Было очевидно, что она
сама ничего не скажет Тан Вейену. - Я знаю, что ты мне не доверяешь. Все в порядке. Ты
можешь просто послушать меня".

Тан Синьруй не произнесла ни слова, она просто смотрела на девушку.

- Мы прекрасно знаем, что за человек Тан Синьцзе и твой отец. Мне не нравится
несправедливое отношение твоего отца к тебе, но я ничего не могу с этим поделать. Я тоже
женщина, и мой отец относился ко мне точно так же, как и твой. Он заставил меня продать
свое тело за деньги, чтобы мой младший брат мог ходить в школу. Я сочувствую тебе, поэтому
я хочу помочь", - сказала Ми Цзямэй. Она казалась искренней.

Несмотря на это, Тан Синьруй все еще не доверяла ей.

- О, ты хочешь мне помочь? Как?” - спросила Тан Синьруй спокойным лицом.

- Единственный выход - это разорвать отношения с отцом и жить своей собственной жизнью.
Независимо от того, что ты пытаешься сделать сейчас, это обречено на провал”, - прямо
сказала Ми Цзямэй.

Услышав это, лицо Тан Синьруя стало бесстрастным. На самом деле, Тан Синьруй знала, что
Тан Вейюн не позволит ей унаследовать его богатство, как бы усердно она ни работала ради
этого, но она не хотела отказываться от того, что принадлежало ей.



- Почему?” - спросила Тан Синьруй. У нее вдруг возникло ощущение, что Ми Цзямэй объяснит
ей причину. Будет ли это так же, как она предполагала?

- Неужели ты думаешь, что твой отец не знает, чем ты занимаешься за его спиной? Он балует
Тан Синьцзе снова и снова, чтобы позволить тебе разобраться с ним, и заставляет тебя
поверить, что у тебя есть шанс привлечь его внимание. На самом деле, настоящий наследник
не Тан Синьцзе", - сказала Ми Цзямэй.

- Что?» - Услышав это, Тан Синьруй запаниковала. Ее отец знал все? Настоящим наследником
был не Тан Синьцзе?

Тан Синьруй догадывалась об этом Однако она все еще была потрясена, когда услышала это
собственными ушами. Самым удивительным фактом было то, что Тан Вэйюн уже знал, что она
строит козни против Тан Синьцзе.

- Это просто пустая трата времени, и трудно сказать, сможет ли твой отец добиться успеха.
Твой отец не ровня семье Тан, - сказала Ми Цзямэй.

Каким бы расчетливым ни был Тан Вэйен, он был просто брошенной собакой по сравнению с
семьей Тан, которая была настоящим тигром. Без сомнения, тигр выиграл бы войну против
собаки.

Хотя Тан Юньфань и Тан Хайфэн сейчас оба были без сознания, никто не знал, было ли это
правдой. Они были здоровы, но не могли проснуться. Ми Цзямэй подумала, что они, вероятно,
нарочно притворялись. Она, конечно, не сказала бы Тан Вэйену о своих сомнениях, потому что
не хотела видеть, как он добьется успеха. С ее стороны уже было очень мило, что она не
разоблачила его.

- Почему ты рассказала мне об этом?” - Тан Синьруй занервничала, и в замешательстве
уставилась на Ми Цзямэя. - Разве ты не знаешь, что предаешь моего отца, говоря мне это?
Разве ты не боишься, что у тебя будут неприятности?”

- Предаю?” - Ми Цзямэй рассмеялась. - Тан Синьруй, ты действительно думаешь, что я все еще
предана твоему отцу?”

- Что?» - Тан Синьруй снова удивилась.

- Это правда, что я была верна твоему отцу, потому что тогда он спас мне жизнь, и я была ему
благодарна”, - произнесла Ми Цзямэй, затем ее лицо внезапно изменилось и было полно
сильной ненависти. - Однако твой отец точно такой же, как мой. Они оба продали меня, чтобы
получить то, что хотели. У меня СПИД, и я страдаю злокачественной опухолью. Я долго не
протяну, и мне все равно, предала я его или нет.”



- Что?» - Тан Синьруй была ошеломлена. У Ми Цзямэя был СПИД!

Ми Цзямэй, с другой стороны, оставалась спокойной, потому что она уже приняла это.

- Поскольку у тебя СПИД, ты все еще занимаешься сексом с моим отцом. Он...” - Тан Синьруй
все еще была в шоке.

Ми Цзямэй не пережила бы злокачественную опухоль, но ей было любопытно, был ли он и у
Тан Вэйюна

Хотя Тан Синьруй знала, что Ми Цзямэй специально заразила Тан Вэйена СПИДом, она совсем
не была раздражена, но чувствовала себя вполне довольной. Она признала, что была
хладнокровна, но ее отец сам довёл их отношения до такой точки замерзания.

Она никогда не чувствовала нежных отношений между отцом и дочерью, когда была с Тан
Вэйеном.
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